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Zmluva o poskytovaní služieb 
súvisiacich s prevádzkou digitálneho frankovacieho stroja  

v kreditovacom centre zna čky Pitney Bowes 
uzatvorená v zmysle § 269 ods.2 Obchodného zákonník a 

(ďalej len „Zmluva o poskytovaní služieb kreditovacie ho centra“ alebo tiež len „zmluva“) 
 

I. Zmluvné strany: 

Poskytovateľ:   ROBINCO Slovakia s.r.o.    
Sídlo:     Dolné Rudiny 1, 010 01 Žilina 
IČO:     316 116 30 
DIČ:    2020444140 
IČ DPH:   SK 2020444140 
Zastúpený:    Ing. Jaroslav Krbila, konateľ spoločnosti  
Bankové spojenie:  Sberbank Slovensko, a. s. - pobočka Žilina 
Číslo účtu:   4260006204/3100 
Zápis v OR:   OR Okresného súdu Žilina, oddiel: Sro, vložka č. 2088/L  
 
a 
 
Prijímateľ - kupujúci:  Dopravný podnik mesta Košice, akciová spolo čnos ť 
    Bardejovská 6, 043 29 Košice       
IČO:    31 701 914    
DIČ DPH:   SK2020488206    
Zastúpený:                                 JUDr. Zděnek Schraml – predseda predstavenstva 
                                                   Ing. Juraj Hrehorčák – podpredseda predstavenstva 
                                                   Ing. Martin Jaš – člen predstavenstva      
Bankové spojenie:  UniCredit Bank Slovakia a.s.   
Číslo účtu:   6610186006/1111   
Zápis v OR:   Okresného súdu Košice I č.559/V oddiel: Sa  
  
 
II. Predmet zmluvy 

2.1. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať prijímateľovi – kupujúcemu v rámci prevádzky kreditovacieho centra    
zn. Pitney Bowes (ďalej len „KC“) a v súvislosti s prevádzkovaním digitálneho frankovacieho stroja prijímateľa 
v KC tieto služby: 
- dopĺňanie nepoužitého poštovného (kreditu alebo zostatku kreditu uhradeného prijímateľom – kupujúcim 

na príslušný bankový účet Slovenskej pošty, a. s. pod ... symbolom tvoreným rozšíreným licenčným 
číslom predmetného frankovacieho stroja) z účtu v KC do frankovacieho stroja 

- 1 krát ročne preventívna prehliadka frankovacieho stroja (servisné práce bez náhradných dielcov              
a dopravných nákladov) 

- zmena taríf Slovenskej pošty a.s. (maximálne 1 krát ročne) 
- poskytovanie technickej podpory na telefónnom čísle poskytovateľa: Žilina  041 – 76 35 302, Bratislava    

02 - 4464 9857  
2.2. Prijímateľ – kupujúci sa zaväzuje, že počas doby prihlásenia daného frankovacieho stroja na Slovenskej 

pošte, a.s., ho najneskôr do siedmeho dňa každého nového kalendárneho mesiaca pripojí do KC na 
automatické odoslanie dát. Nesplnenie tejto požiadavky zablokuje frankovací stroj. Jeho odblokovanie 
a opätovné uvedenie do prevádzky bude spoplatnené podľa aktuálneho cenníka poskytovateľa. 

2.3. Prijímateľ – kupujúci sa zaväzuje umožniť prístup poverenému pracovníkovi poskytovateľa na vykonanie 
kontroly frankovacieho stroja počas celej doby prihlásenia daného frankovacieho stroja na Slovenskej pošte, 
a.s., a to kedykoľvek v rámci jeho pracovnej doby.  
 

III. Cena plnenia 

3.1. Cena za poskytované služby uvedené v bode 2.1 bola stanovená ako poplatok za 12-mesačné obdobie  
nasledovne 
  Cena bez DPH:  143,00 €  
  DPH 20%:    28,60 €   
  Cena s DPH:  171,60 €   

 
3.2. Prvé časové obdobie začína plynúť odo dňa inštalácie frankovacieho stroja prijímateľovi – kupujúcemu pričom 

za prvých 12 mesiacov sa prijímateľovi - kupujúcemu táto služba nebude fakturovať. Za druhé časové obdobie 
odo dňa výročia inštalácie stroja do 31.12.2014 bude poskytovateľ účtovať alikvotnú časť ročnej sadzby.  

3.3. Ďalšie 12-mesačné obdobie začína plynúť prvý deň nasledujúceho kalendárneho roka.  
3.4. Faktúra na ďalšie 12-mesačné obdobie bude vystavená poskytovateľom a odoslaná prijímateľovi - 

kupujúcemu vždy najneskôr do 14 dní od začatia nového dvanásťmesačného obdobia. 
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3.5. Prijímateľ – kupujúci si môže u poskytovateľa objednať aj ďalšie tovary alebo služby, ktoré nie sú predmetom 
účtovaného poplatku v zmysle bodu 3.1.  

3.6. Prijímateľ – kupujúci sa zaväzuje uhradiť poplatok v zmysle bodu 3.1, a tiež dodané tovary alebo služby 
v zmysle bodu 3.6 na účet poskytovateľa na základe faktúry zaslanej poskytovateľom.  Doba splatnosti faktúry 
je 15 dní odo dňa jej vystavenia. Dňom úhrady sa rozumie deň pripísania dlžnej sumy na účet poskytovateľa.  

3.7. V prípade, že prijímateľ neuhradí poplatok v dobe splatnosti, je poskytovateľ oprávnený účtovať prijímateľovi 
penále za oneskorenie úhrady vo výške 0,01% z dlžnej sumy za každý deň omeškania platby.   

3.8. Poskytovateľ je oprávnený upraviť cenu podľa čl. 3.1 po predchádzajúcom prerokovaní a písomnom 
odsúhlasení prijímateľom počas existencie zmluvy v prípade preukázania zvýšenia poplatku zo strany 
výrobcu.  

3.9. Cena za služby poskytované v zmysle tejto zmluvy sa bude každoročne valorizovať v súlade s koeficientom 
nárastov spotrebiteľských cien / čistej inflácie za predchádzajúci kalendárny rok, uverejnenom Štatistickým 
úradom SR. Takáto valorizácia sa stane platnou a účinnou vždy ku výročiu dňa, keď sa táto zmluva stala 
účinnou. 

  
IV. Doba poskytovania služieb, ukon čenie zmluvy 

4.1. Plnenie zmluvy začína plynúť  dňom inštalácie zariadenia. Dokladom o inštalácii digitálneho frankovacieho 
stroja je preberací protokol – záručný list potvrdený obidvomi zmluvnými stranami pri inštalácii. 

4.2. Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. Zmluvu je možné vypovedať s trojmesačnou výpovednou lehotou. 
Výpovedná lehota začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúcom po dni doručenia 
výpovede. 

4.3. Zmluva môže byť ukončená zo strany poskytovateľa v prípade, ak je prijímateľ v omeškaní s úhradou 
fakturovaného mesačného poplatku viac ako 30 dní po uplynutí doby splatnosti, prípadne ak prijímateľ 
používa frankovací stroj v rozpore s podmienkami používania frankovacích strojov stanovenými Slovenskou 
poštou a. s. V tomto prípade poskytovateľ služby ukončí zmluvu doručením odstúpenia doporučeným listom 
prijímateľovi s uvedením dátumu, ktorým končí poskytovanie služieb v rámci tejto zmluvy. V prípade takéhoto 
odstúpenia od zmluvy je prijímateľ povinný uhradiť poskytovateľovi alikvotnú časť poplatku za obdobie, za 
ktoré bol prijímateľovi predmet tejto zmluvy poskytnutý. 

 
V. Záverečné ustanovenia 

5.1. Táto zmluva bola vyhotovená v troch rovnopisoch, z ktorých poskytovateľ obdrží jedno vyhotovenie zmluvy 
a prijímateľ – kupujúci dve vyhotovenia.  

5.2. Akékoľvek zmeny a doplnky tejto zmluvy je možné vykonať iba písomnou formou so súhlasom oboch 
zúčastnených strán. 

5.3. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obidvoma zúčastnenými stranami a účinnosť nasledujúci deň po dni 
jej zverejnenia na webovej stránke www.dpmk.sk, najneskôr však dňom inštalácie frankovacieho stroja Pitney 
Bowes.   

5.4. Vzťahy  medzi zmluvnými stranami výslovne neupravené v tejto zmluve sa riadia príslušnými ustanoveniami 
Obchodného a Občianskeho zákonníka. 

5.5. Zmluvné strany prehlasujú, že uvedenú zmluvu uzatvorili na základe vážnej a slobodnej vôle, ich zmluvná 
voľnosť nebola obmedzená, ustanovenia zmluvy sú pre nich zrozumiteľné a určité, zmluvu neuzatvorili v tiesni 
a za nápadne nevýhodných podmienok alebo v omyle. Zmluvu si prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak 
súhlasu ju vlastnoručne podpisuje osoba oprávnená na tieto úkony. 

 
Za poskytovateľa:   Za prijímateľa: 
V Žiline, dňa 28.10.2013  V Košiciach, dňa 28.10.2013 

podpísané 
JUDr. Zdeněk Schraml   
predseda predstavenstva 

           Dopravný podnik mesta Košice, 
akciová spoločnosť 

 
podpísané 
Ing. Juraj Hrehorčák  
podpredseda  predstavenstva 

             Dopravný podnik mesta Košice, 
  akciová spoločnosť 

      
podpísané        podpísané 
Ing. Jaroslav Krbila         Ing. Martin Jaš 
konateľ spoločnosti        člen predstavenstva  

          Dopravný podnik mesta Košice, 
akciová spoločnosť     


